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Мо­даль­ность текс­та

Статья посвящена анализу одного из основных признаков текста – модальности, рассматри­
ваемой в пробном учебнике по русскому языку для экспериментальных 11 классов 12-летних школ 
Республики Казахстан (Алматы: Мектеп, 2013). Модальность – выражение в тексте отношения ав­
тора к сообщаемому – относится к числу сложных для восприятия учебных тем, что обусловливает 
необходимость тщательного научного и методического комментария к ней. Важное место в учебни­
ке занимает разъяснение особенностей видов модальности – объективной и субъективной, а также 
обучение грамматическим способам их выражения в тексте. Объективная модальность (отношение 
того, что сообщается, к действительности) отображает действие реальное, грамматическими средс­
твами ее выражения служат глаголы в изъявительном наклонении. Субъективная модальность 
выражает желательность, возможность / невозможность действия, уверенность / неуверенность, 
эмоциональное отношение к тому, что описывается, и т.п. Субъективная модальность выражается 
глаголами в сослагательном или повелительном наклонении, а также с помощью вводных слов, 
частиц, междометий, инверсии. Анализ предлагаемых в учебнике художественных, особенно поэти­
ческих, текстов, где модальность проявляется наиболее ярко, поможет закрепить у учащихся пони­
мание смысла модальности и умение определять способы ее выражения.

Ключевые слова: модальность текста, объективная модальность, субъективная модальность, 
учебник русского языка для экспериментального 11 класса.

O.B. Altynbekova, N.Yu. Zueva
Text modality

This article is devoted to the analysis of one of the main features of the text – the modality considered 
in the trial textbook on Russian language for experimental 11th classes of 12-year schools in the Republic 
of Kazakhstan (Almaty: Mektep 2013). Modality – is the expression in the text of the author’s attitude to the 
reporting – is one of the training topics which is difficult for perception that conditions the need for careful 
scientific and methodological comment to it.

An important place in the textbook is given to the explanation of the features of types of modality 
– objective and subjective, and training to grammatical ways of their expression in the text. Objective 
modality (the ratio of what is reported to the reality) shows the real action, and grammatical means of its 
expression are the verbs in the indicative mood.

Subjective modality expresses the desirability, possibility / impossibility of action, confidence / 
disconfidence, emotional attitude to what is described, etc. Subjective modality is expressed by verbs in 
the subjunctive or the imperative mood, as well as through the introductory words, particles, interjections, 
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and inversions. The analysis of literary, especially poetic texts offered in the textbook, where the modality 
is manifested most clearly, will help the pupils to consolidate understanding of the meaning of modality 
and ability to identify ways of its expression.

Key words: text modality, objective modality, subjective modality, Russian language textbook for 
experimental 11th class.

О.Б. Алтынбекова, Н.Ю. Зуева 
Мәтіннің модальдылығы

Мақалада Қазақстан Республикасындағы 12 жылдық эксперименталды мектептің 11‑сынып­
тарына арналған сынамалы орыс тілі оқулығында (Алматы: Мектеп, 2013) қарастырылған мәтіннің 
ең негізгі белгілерінің бірі – модальдылық мәселесі талданады. Мәтінде автордың сөйлеушіге қа­
тынасын білдіретін – модальдылық – оқу бағдарламасындағы қабылдауы қиын тақырыптарының 
қатарына жатады, сондықтан терең ғылыми және әдістемелік түсініктемені қажет етеді. Оқулық­
та модальдылықтың – объективті және субъективті түрлерінің ерекшеліктерін түсіндіру, сондай‑ақ 
олардың мәтінде берілуін грамматикалық тәсілдер арқылы оқыту маңызды орын алады. Объективті 
модальдылық (айтушының шындық өмірге қатынасы) шынайы қимылды білдіреді, оның грамма­
тикалық амалдарын ашық райдың етістіктері білдіреді. Субъективті модальдылық қалау/қаламау, 
қимылдың болу/болмау мүмкіндігі, сенімділік/сенімсіздік және т.б. эмоционалдық қатынастарды 
білдіреді. Субъективті модальдылық шартты рай мен бұйрық райдың етістіктері және қаратпа сөз, 
шылаулар, одағайлар, инверсия арқылы беріледі. Берілген оқулықта көркем, әсіресе поэтикалық 
мәтіндерді талдауда модальдылық ашық көрінеді де, оқушылардың модальдылық мағынасын түсі­
нуіне және оның берілу амалдарын анықтау дағдысын бекітуге көмектеседі. 

Түйін сөздер: мәтін модальдылығы, объективті модальдылық, субъективті модальдылық, экс­
перименталды 11‑сыныптарға арналған орыс тілі оқулығы.

Модальность текста, являясь одним из его 
основных признаков, относится к числу слож
ных для усвоения тем учебного материала, пред
лагаемого в пробном учебнике «Русский язык» 
для экспериментальных 11 классов обществен
но-гуманитарного направления 12-летних школ 
Казахстана [1], что требует особого научного и 
методического комментария к нему. Продолжая 
серию научных и методических статей о созда
нии учебников русского языка для 12-летней 
модели образования в Казахстане [2–7], необхо
димо, наряду с иными признаками текста, расс
мотреть его модальность. 

Мо­даль­ность текс­та, подразделяющаяся на 
два вида – объективную и субъективную, – это 
выражение в тексте отношения автора к сооб
щаемому, его точке зрения, позиции. 

Объек­тив­ная мо­даль­ность – это отношение 
сообщаемого к реальности (отсутствие или на
личие ситуации, о которой говорится в предло
жении). Объективная модальность проявляется 
в действии реальном и выражается с помощью 
времени и изъявительного наклонения глаголов. 
Например: Она мед­лен­но идёт по по­лю. Не­ви­ди­
мо прос­ти­рает­ся осен­няя степь. Бес­шум­но ко­
чуют над ней дым­ча­тые гря­ды об­ла­ков. Зем­ля 
от­ды­хает пос­ле жат­вы. (Ч. Айт­ма­тов) – дей
ствие реальное. 

Суб­ъек­тив­ная мо­даль­ность – это отноше
ние говорящего к сообщаемому: желательность, 
чтобы что-то произошло, возможность или не
возможность этого, уверенность в чем-либо, 
эмоциональное отношение к описываемому и 
др. ни ко­роль, ни им­пе­ра­тор, ни­ка­кой иной вла­
ды­ка не пал бы на ко­ле­ни пе­ред бе­лым све­том, 
как сде­лал то Еди­гей в день раз­лу­ки с лю­би­мой. 
(Ч. Айт­ма­тов) – действие предположительное.

Субъективная модальность, тем самым, мо
жет выражаться глагольными формами сос
лагательного и повелительного наклонения, с 
помощью частиц, вводных слов, междометий, 
порядка слов. Ср: Была бы хо­ро­шая по­го­да! 
Пусть будет хо­ро­шая по­го­да! Ведь бу­дет хо­
ро­шая по­го­да. Кажется, бу­дет хо­ро­шая по­го­
да. Ах, бу­дет хо­ро­шая по­го­да. Быть хо­ро­шей 
по­го­де!

 В разных типах текстов модальность прояв
ляется с разной степенью очевидности. Текс
товая модальность особенно ярко выступает в 
поэтических произведениях; можно сказать, что 
поэтические тексты насквозь модальны.

Выражая собственное отношение к реаль
ным проблемам реального мира, автор текс
та использует его в качестве канала передачи 
своего видения действительности. В то же вре
мя текст наполнен событиями и характерами, 
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вызывающими у автора различные оценочные 
реакции. 

После объяснения учебного материала о 
признаках объективной и субъективной мо
дальности, изложенного в пробном учебнике 
для экспериментального 11 класса [1: 24–25] и 
представленного также для наглядности в схе
ме, для закрепления полученной информации 
предлагается задание определить, чем выра
жены оба этих вида модальности, сначала ана
лизируя отдельные предложения, затем – мик
ротексты [1: 25]. Учащиеся должны увидеть 
и прокомментировать, что в предложениях, 
например: Мо­жет быть, он и пи­сать стал 

по-дру­го­му, по­то­му что од­наж­ды на бе­ре­гу 
чу­дес­но­го озе­ра она яви­лась ему на мг­но­венье. 
(Г. Мус­ре­пов); Да­вайте го­во­рить друг дру­гу 
комп­ли­мен­ты! (Б. Окуд­жа­ва) – субъективная 
модальность выражена в первом случае с по
мощью вводного словосочетания, во втором 
– повелительным наклонением глагола, а пред
ложение Лу­чис­тые гла­за княж­ны Марьи в по­
лус­ве­те по­ло­га блес­те­ли от счаст­ли­вых слез, 
что стояли в них. (Л. Толс­той) является при
мером объективной модальности, так как здесь 
запечатлено реальное действие, выраженное 
глаголами изъявительного наклонения про
шедшего времени.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Модальность 
 
 
 

Объективная     Субъективная 
   (есть / нет явление)    (желательность, возможность,  

невозможность, уверенность,  
эмоциональное отношение и др.) 

 
 Наклонение и время глаголов    Частицы, вводные слова, междометия,  
       порядок слов 

 

Вторая часть задания усложнена: здесь необ
ходимо подвергнуть анализу микротексты и оха
рактеризовать все способы выражения объек
тивной и субъективной модальности. Интересен 
пример из повести Ч. Айтматова «Белый паро
ход»: Ма­ра­лен­ка приу­чить бы, что­бы вез­де хо­
дил сле­дом. Вот здо­ро­во бы­ло бы! Мо­жет, он и в 
шко­лу хо­дил бы с ним? – желательность действия, 
то есть субъективная модальность, выражается в 
пределах одного микротекста несколькими спо
собами: и сослагательным наклонением глагола, 
и с помощью формообразующих и модальных 
частиц, междометия, вводного слова, риторичес
кого вопроса. Показатели объективной модаль
ности – настоящее время и изъявительное накло
нение глагола – учащиеся без труда обнаружат в 
микротексте: Вот и лес. Стат­ные оси­ны вы­со­ко 
ле­пе­чут над ва­ми, ви­ся­чие вет­ки бе­рез ед­ва ше­
ве­лят­ся, мо­гу­чий дуб стоит, как боец, под­ле кра­
си­вой ли­пы. (И. Тур­ге­нев) и т.п.

Стихотворение «Ответ» Ольги Берггольц 
(А я вам говорю, что нет / Напрасно прожитых 
мной лет, / Ненужно пройденных путей, / Впус
тую слышанных вестей. / Нет невоспринятых 
миров, / Нет мнимо розданных даров, / Любви 
напрасной тоже нет, / Любви обманутой, боль
ной, – / Ее нетленно-чистый свет / Всегда во 
мне, всегда со мной...), предложенное в задании 
23 [1: 26], насквозь пронизано чувствами автора 
и, тем самым, будто содержит доказательство, 
насколько модальность важна как один из ос
новных признаков текста. 

Завершает изучение модальности, а также 
в целом учебный материал об основных приз
наках текста как речевой единицы, задание 24 
[1: 26], где учащимся предлагается написать не
большое эссе, в котором они должны применить 
полученные знания о тексте и определить средс
тва выражения объективной и субъективной мо
дальности в нем. 
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